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Azarbaycan Respublikasinda Binaqadi, Qirmaki, Caxnagqlar,
Sulutapa, Masazir, Fatmayi, Sabandag vo Siansor Neft yataglarinin
Daxil Oldugu Bloku iizra Idxal va Ixrac Riisumlar va Vergilori
haqqinda Protokol

Vergilora dair miioyyon prinsiplor 29 sentyabr 2004-cii il tarixindo
Azorbaycan Respublikast Dovlot Neft Sirkoti ilo Podrat¢i Toroflor
arasinda imzalanmig .... ......... 2005-ci il tarixdon tam ganuni qiivvayo
minmis Azorbaycan Respublikasinda Binaqadi, Qirmaki, Caxnagqlar,
Sulutaps, Masazir, Fatmayi, Sabandag va Siansor yataqlarimin
Daxil Oldugu Blokun Borpasi, Islonmoesi vo Hasilatin Pay Bolgiisii
haqqinda Sazisin (Sazis) torkibino daxil edilmisdir.

Sazigin vergi vo idxal/ixrac ilo bagli miiddealarmin hoyata kegirilmosi
ticiin Podratc1 Toroflor vo ©moliyyat Sirkati ilo lazimi inzibati qaydalarin
yaradilmasi vo razilagdirilmasi moaqgsadilo Vergilor nazirinin miiavininin
rohborliyi ilo Azerbaycan Respublikasinin Vergilor Nazirliyi, Maliyya
Nazirliyi, Dovlot Gomriik Komitoasi vo Azorbaycan Respublikast Dovlot
Neft Sirkotinin niimayandslorindon ibarst Komissiyanin (“Komissiya”)
yaradilmasi haqqinda Azarbaycan Respublikas1 Nazirlor Kabinetinin 26
fevral 2003-cii il tarixli 27S sayli Serancami verilmigdir.

Sazigin Vergi vo idxal/ixrac miiddealar1 tatbiq edilo bilon hiiquq, igtisadi
sabitlik vo arbitraj Maddalari ilo alagodar, Sazisds gqeyd olunan Hokumot
tominatinin miiddealarima uygun olaraq, ardicil va odalstli nazarotin
tomin edilmosi moqgsadi ilo “Idxal vo Ixrac Riisumlari vo Vergilori
haqqinda Protokol* Sazigin Idxal/Ixrac maddolorinin mdvcud tofsirinin
daha otrafl1 sokildo aydinlagdirilmasi iiglin imzalanmisdir.

Protocol Concerning Import and Export Duties and Taxes
for the Block Including the Binagadi, Girmaki, Chahnaglar,
Sulutepe, Masazir, Fatmai, Shabandag and Sianshor Oil Fields in
the Azerbaijan Republic

Certain principles concerning Taxes are contained in the Agreement on
the Rehabilitation, Development and Production Sharing for the Block
Including the Binagadi, Girmaki, Chahnaglar, Sulutepe, Masazir,
Fatmai, Shabandag and Sianshor Oil Fields in the Azerbaijan
Republic entered into on 29 September 2004 by and among the State
Oil Company of the Azerbaijan Republic and the Contractor Parties,
which was enacted by the legislature of the Azerbaijan Republic giving
it the full force of law in Azerbaijan and which became effective
0] 1 S 2005 (the Agreement).

The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued Decree
Number 27S dated on 26™ of Febtuary 2003 forming a Commission
headed by the Deputy Minister of Taxes comprised of representatives
of the Ministry of Tax, Ministry of Finance, State Customs Committee
and the State Oil Company of the Azerbaijan Republic (the
“Commission”) to establish and agree with the Contractor Parties and
Operatin Company the administrative procedures necessary to
implement the Tax and import/export provisions of the Agreement.

Whereas, in accordance with the taxation article of the Agreement
having regard also to Applicable Law, Economic Stabilization and
Arbitration Article of the Agreement and the provisions of the
Government Guarantee contained within the Agreement to provide for
consistent and fair administration, the above referenced “Protocol
Concerning Import and Export Duties and Taxes” shall further clarify
existing interpretation of the Agreement.
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Komissiya vo Podratg1 toroflor bu qaydalart miioyyon etmok mogsadi ilo
Idxal va Ixrac Riisumlar1 vo Vergilorine dair 2005-
ci il tarixli bu Protokolu ("Protokol") imzalamaq barodo raziliga
galmislor. Miivafiq olaraq bu Protokol onlarin Sazis lizro vo Azaorbaycan
Respublikasinda Neft-qaz omoliyyatlari ilo bagli todariik edilon mallara,
isloro vo ya xidmotloro Idxal vo Ixrac Vergilorinin  qoyulmasinin,
azadolunma qaydalarinin vo ona noazarotin miioyyonlosdirilmosindo
istifado edilocok prosedurlar {izro qarsiliglt anlagmasint vo qabul
edilmasini miioyyan edir.

Ogor mallar, islor vo ya xidmotlor Neft-qaz omoliyyatlarinin yerino
yetirilmoasi liclin deyil, basqa mogsaodlor {igiin gotirilorss, onda bels
mallar, islor vo ya xidmotlor Azorbaycan Respublikasinin
qanunvericiliyina uygun olaraq Idxal ve Ixrac Vergilorino cab edilir.

1. Vergilorin tutulmasi

1.1 Hor bir Podratgr torof, onun Ortaq sirkoti, Omoliyyat sirkoti vo ya
Subpodrat¢r vo ya onlarin Agenti (bundan sonra "Qeydiyyatdan
ke¢mis sirkot” adlandirilacaqdir) Azarbaycan Respublikasina heg bir
Vergi tutulmadan vo he¢ bir mohdudiyyst qoyulmadan asagidakilari
0z adlarindan Azorbaycan Respublikasina idxal vo yenidon ixrac
etmok hiiququna malikdirlor: hor ciir avadanliq, materiallar,
dozgahlar vo alstlor, nogliyyat vasitolori, ehtiyat hissolori, Podrat¢inin
osaslandirilmis royino goro Neft-qaz omoliyyatlarinin  laziminca
aparilmast vo yerino yetirilmosi iiglin zoruri olan mallar vo basqa
predmetlor, (orzaq mohsullari, spirtli ickilor vo tiitlin momulatlari
istisna olmagqla ), bu sortlo ki, Azorbaycanin todariik¢iilori mallarin
qiymeti, keyfiyyott vo moévcudlugu baximindan biitiin miihiim
cohotlords xarici todartik¢iilorlo rogabat aparmaq qabiliyystino malik
olduglar hallarda Podratci bu predmetlori satin alarkon Azorbaycan
todariikgiilorini istlin tutacaqdir, hatta ogor bu cilir Azorbaycan
todariik¢iilorinin  miigavilo qiymoti potensial qalib golmis xarici
todariik¢iiniin miigavilo giymotindon on (10) faizdon c¢ox deyilso,

The Commission and the Contractor Parties have agreed to enter into
Protocol
Concerning Import and Export Duties and Taxes (the “Protocol”) dated
2005 Accordingly this Protocol sets out their
mutual understanding and agreement of the Agreement and the
procedures which are to be utilised in determining the charge to,
exemption procedures and administration of Import and Export Taxes on
goods, works or services provided in respect of Petroleum Operations in

Protocol to establish these procedures, including this

the Azerbaijan Republic.

In the event that goods, works or services are supplied for purposes other
than Petroleum Operations, such goods, works or services shall be
subject to Import and Export Taxes in accordance with the law of the

Azerbaijan Republic.

1. Charge to Tax

1.1 Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or a Sub-
contractor or their Agent (hereinafter referred to as a Registered
Company) shall have the right to import into, and re-export from the
Azerbaijan Republic free of any Taxes and restrictions in their own
name the following: all equipment, materials, machinery and tools,
vehicles, spare parts, goods and supplies (excluding foodstuff,
alcohol and tobacco products) necessary in Contractor's reasonable
opinion for the proper conduct and achievement of Petroleum
Operations provided, however, that with respect to the purchase
thereof, Contractor shall give preference to Azerbaijani suppliers in
those cases in which such Azerbaijani suppliers are in all material
respects competitive in price, quality and availability with those

If the contract price of such an

Azerbaijani supplier is higher by not more than ten (10) percent

than the contract price of the potential winning foreign supplier,

then a proposal to enter into contractual negotiations will be made

available from other sources.

exclusively to such Azerbaijani supplier.

2
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1.2

miiqavilo danisiglarima girmok toklifi, miistosna olaraq Azarbaycan
todariikciilorino verilir.

Omoliyyat sirkotinin kontrakt komitesi Sazisin idxal ve ixrac
maddoasinds nazords tutulmus sortloro amoal edorok vo Sazisdo
verilmis miistosna solahiyyatlora uygun Podrat¢inin royino asason
1.1 bondindo gostorilon mallar, islor vo xidmotlor iizro
kontraktlarin baglanmasini hayata kecirir. Bundan olave, Sazisin
idxal vo ixrac maddoslorindo nozords tutulmus sortlorin diizgiin
yering yetirilmasina ARDNS-in nlimayandslori nozarat edirlor.

Yuxarida deyilonlors baxmayaraq, Podrat¢1 Neft-qaz omoliyyatlar

Hor

ticlin alinmis vo masroflori Neft-qaz omoliyyatlar1 hesabina
daxil edilmis hor hanst maddi sorvet vahidlorini Azorbaycan
Respublikasindan yenidon ixrac etmok hiiququna malik deyildir
(tomir vo ya texniki xidmotlo bagli zoruri hallar istisna
edilmaklo, lakin bu sortls ki, homin tomir vo ya texniki xidmaot
basa catdirildigdan sonra osaslandirilmis miiddot orzindo bu

maddi sorvot vahidlori Azorbaycan Respublikasina yenidon
idxal edilir).

bir Qeydiyyatdan ke¢mis sirkot vo onun biitiin omokdaslar1 vo
onlarin ailo tizvlori he¢ bir Vergi tutulmadan vo mohdudiyyot
goyulmadan istonilon vaxt Azarbaycan Respublikasina hor ciir
mebel, paltar, moisot texnikasi, noqliyyat vasitolori, ehtiyat
hissalori (erzaq mohsullari, spirtli i¢kilor vo tiitlin momulatlari
istisna olmaqla ) vo Azorbaycan Respublikasina is iiglin ezam
olunan vo ya sofor edon omokdaslarin vo onlarin ails {izvlorinin
soxsi istifadoesindon 6trii hor hansi soxsi amlaki idxal va yenidon
ixrac etmok hiiququna malikdirlor.

1.2.

1.3.

1.4.

With regard to the awarding of contracts for the goods, works and
services referred to in paragraph 1.1 by the Operating Company's
contract committee and in accordance with the Agreement giving
Contractor the sole discretion to make such a determination, the
conditions set out in the Import and Export articles of the Contract
are being correctly applied and adhered with. Further, the correct
application of and adherence with these conditions set in Import
and Export articles of the Agreement is monitored by SOCAR
representatives.

Notwithstanding the foregoing, (except when necessary for repair
or maintenance provided that, within a reasonable time after
completion of the repair or maintenance, such items shall be re-
imported into the Azerbaijan Republic), Contractor shall not have
the right to re-export from the Azerbaijan Republic any items
purchased for Petroleum Operations, the costs of which have been
included in the Petroleum Operations Account.

Each Registered Company and all of their employees and family
members, shall have the right to import into, and re-export from
the Azerbaijan Republic, free of Taxes and restrictions and at any
time, all furniture, clothing, household appliances, vehicles, spare
parts and all personal effects (excluding foodstuff, alcohol and
tobacco products) for personal use by employees and their
families assigned to work in, or travel to, the Azerbaijan Republic.
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Hor bir Podrat¢i Torof, Omoliyyat Sirkoti vo ya onlarin Agentlori, onun
miistorilori vo onlarin naqletmo agentliklori bu Sazisin miiddealarina
uygun olaraq belo Podrat¢1 torofo ¢atasi Karbohidrogenlori heg bir
risum vo Vergi 6domodon istonilon vaxt sorbast sokildo ixrac etmok
hiiququna malikdirlor.

Hor bir Qeydiyyatdan ke¢mis sirkot 1.1 bandindo gdstorilon mallarin idxalina vo
ixracina, habelo istehsalc1 6lkolora dair qoyulmus mohdudiyystlorden
va Sazisin sortlorino goro Podratciya ¢atasi Karbohidrogenlorin ixracina
aid qadaganlar vo miixtolif mohdudiyystlorlo bagli tolobloro aid
Azorbaycan Respublikasinda qiivvado olan hor hansi xarici ticarat
gaydalarinin miiddealarindan azad olunurlar.

2.1.

2.2.

2.3.

Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma Sertifikatinin
alinma qaydasi _

Hor bir ©Omoliyyat sirketi vo ya Podrat¢1 torof Sazigo vo bu
Protokola wuygun olaraq idxal, ixrac vo yenidon ixrac
risumlarindan azad olundugunu bildiron Idxal vo Ixrac
Vergilorindon azad olunma sertifikati almaq iiglin Ddvlot
Gomriik Komitosino yazili gokildos arizs ilo miiraciot edir.

Hor hansi bir Omaliyyat sirkati ilo vo ya Podratg1 torof ilo birbasa
miiqavilo baglamis (Azorbaycan vo Ingilis dillorinds ) hor hansi
bir Subpodrat¢iya Sazislora vo bu Protokola uygun olaraq idxal
va yenidon ixrac riisumlarindan azad olundugunu bildiron Idxal vo
Ixrac Vergilorindon azad olunma sertifikati almaq ti¢lin Dovlot
Gomriik Komitesino ©lave 3-do gostorilon formada orize ilo
miiraciot etmoya icazo verilir.

Subpodrat¢inin Dovlet Gomriik Komitasine yazdigi orizo onunla
miigavilo baglamis sirkotin homin Subpodratci ilo Saziso vo bu
Protokola uygun olaraq mallar, islor vo xidmatlorlo tochiz etmok

L.5.

1.6.

2.1

2.2

2.3

Each Contractor Party, Operating Company or their Agents, its
customers and its or any of their transportation agents shall have
the right to export free of all duties, and Taxes and at any time,
Petroleum to which such Contractor Party is entitled in
accordance with the provisions of the Agreement.

Each Registered Company shall be exempt from the provisions of
any foreign trade regulations of the Azerbaijan Republic
concerning the prohibition, limitation and restriction of import
and export and country of origin of items indicated in paragraph
1.1, and with respect to the Petroleum allocated to Contractor
pursuant to this Agreement.

Procedure for Application for an Import and Export
exemption Certificate

Each Operating Company or Contractor Party shall apply in
writing to the State Customs Committee for an Import and Export
Exemption Certificate stating that they are exempt from import,
export and re-export duties in accordance with the Agreement and
this Protocol.

A Sub-contractor who has been awarded a contract (Azeri and
English languages) directly by an Operating Company or a
Contractor Party will be permitted to make an application to the
State Customs Committee in the format shown in Appendix 3 for
an Import and Export exemption certificate stating that they are
exempt from import and re-export duties in accordance with the
Contract and this Protocol.

The application in writing by a Sub-contractor to the State
Customs Committee shall be supported by a letter from the
company who has awarded the contract in the format as shown in

4
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liclin miigavilo baglandigini tosdiq edon Olavo 4-do gostorilmis Appendix 4 confirming that the Sub-contractor has been awarded

formada yazilmis moktubu ilo miisayot olunur. Idxal vo Ixrac a contract to provide goods, works or services in accordance with

Vergilorindon azad olunma sertifikatini almaq ti¢lin orizo ilo the Agreement and this Protocol. A Sub-contractor applying for

miiraciat edon Subpodrat¢i miivafiq miiqavilonin Azaorbaycan Import and Export Exemption Certificate shall provide the State

dilinds suratini Dovlet Gomriik Komitasine toqdim edir. Customs Committee with a copy of respective contract in Azeri

language.

2.4. Doévlot Gomriik Komitasi yazili arizonin alimmasindan sonraki 2.4. The State Customs Committee will issue to the Registered

otuz (30) Toqvim giinii arzindo Qeydiyyatdan ke¢mis sirkoto Company a numbered import and export exemption certificate

Olavo 2-do gostorilon formada Idxal vo Ixrac Vergilorindon valid from the date of application in the form shown at Appendix

azad olunma haqqinda orizoni aldig1 glindon qiivvado olan 2 within thirty (30) Calendar days of receiving a written

nomrolonmis Sertifikat verir. Dovlet Gomriik Komitesi bu application. In the event of a refusal to issue the certificate, the

sertifikatin verilmasindon imtina edirss, bu halda yazili arizonin State Customs Committee shall inform the Registered Company
alinmasindan sonra Qeydiyyatdan ke¢mis sirkoto yazili sokildo in writing, stating the reason for refusal.

sababini izah edir.

2.5.  Hor bir Omoliyyat sirkotino vo Podratgi torafloro verilon Idxal vo 2.5. Each Import and Export exemption certificate issued to the
Ixrac Vergilorindon azad olunma haqqinda sertifikat bes (5) il Operating Company and Contractor Parties will be valid for the
orzindo etibarlt olur. Omoliyyat sirkoti, Podrat¢i toroflor vo ya period of five (5) years. The Operating Company, Contractor
onlarin Agentlori ndmralonmis Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad Parties, or their Agents may apply for the renewal of the
olunma haqqinda sertifikati tozolomok {i¢iin arizs ilo miiraciot edo numbered Import and Export exemption certificate. The State
bilor. Dovlot Gomriik Komitasi yeni Idxal vo Ixrac Vergilorindon Customs Committee shall issue a new Import and Export
azad olunma haqqinda Sertifikat1 onun tozolonmasi ti¢lin verilmis exemption certificate within thirty (30) days of receiving a written
orizonin alindig1 glindon sonraki otuz (30) giin orzindo verir. application for the renewal of the certificate. At the time the new
Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma haqqinda yeni sertifikat Import and Export exemption certificate is issued, each of the
verildiyi zaman ©moliyyat sirkoti, Podratci toroflor vo ya onlarin Operating Company, Contractor Parties or their Agents shall
Agentlori Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma haqqinda surrender the old Import and Export exemption certificate,
kohno sertifikatin  vaxtinin  qurtarib-qurtarmamasindan  asilt whether expired or not.

olmayaraq onu tohvil verirlor.

2.5.1 Hor bir Subpodratgilara verilon Idxal vo Ixrac Vergilordon azad 2.5.1. Each Import and Export exemption certificate issued to Sub-
olunma haqqinda sertifikat bir (1) il orzinds va ya Subpodratg: ilo contractors will be valid for one (1) year or the term of the Sub-
baglanmig miiqavilonin miiddoti bir (1) ildon azdirsa, homin contractor’s contract if shorter than one (1) year. The Sub-
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2.5.2.

2.6.

2.7.

3

miiqavilonin qiivvads oldugu miiddstds etibarli olur. Subpodratei
va ya onlarin Agentlori ndmralonmis Idxal vo Ixrac Vergilorindon
azad olunma haqqinda sertifikati tozolomok {igiin orizo ilo
miiraciat edo bilor. Dovlot Gomriik Komitesi yeni Idxal vo Ixrac
Vergilorindon azad olunma haqqinda Sertifikat1 onun tozolonmaosi
liclin verilmis yazili orizonin alindig1 giindoen sonraki otuz (30)
giin orzinds verir. Yeni Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma
haqqinda sertifikat verildiyi zaman Subpodrat¢i vo ya onlarin
Agentlori Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma haqqinda
kohno sertifikatin  vaxtinin  qurtarib-qurtarmamasindan  asili
olmayaraq onu tohvil verirlor.

Miiqavilesi bir Toqvim ilindon artiq olan vo Idxal vo Ixrac
Vergilorindon azad olmaq haqqinda némrolonmis sertifikatin
tozolonmasi iiclin bu miiqavilo ilo olagadar yazili orizo ilo
miiraciat edon Subpodrat¢idan 06z orizosine ©Olave 4-do
gostorilmis formada yazilmig digor bir moktubu qosmaq tolob
olunmur.

Neft-qaz omoliyyatlar1 ilo baglh biznes foaliyyotlori bitdikdon
dorhal sonra biitlin cari Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olunma
haqqinda sertifikatlar Dévlot Gomriik Komitosina tohvil verilir.

Hor hansi bir Idxal va Ixrac Vergilorindon azad olunma sertifikati
basqasina 6tiiriilo vo ya verilo bilmoz.

Idxal, Ixrac vo Yenidon ixrac iizra sonadlosmalorin idars
olunmasi

3.1. Mallarin, islorin vo ya xidmatlorin idxal edilmasindon dorhal sonra,

idxal edon Qeydiyyatdan ke¢mis sirkot miivafiq gomriik
qaydalarma vo tolimatlarina asason tolob olunan biitiin sonadlori

2.5.2.

2.6.

2.7.

3.1.

contractor or their Agents may apply for the renewal of the
numbered exemption certificate. The State Customs Committee
shall issue a new certificate within thirty (30) days of receiving a
written application for the renewal of the Import and Export
exemption certificate. At the time the new certificate is issued, the
Sub-contractor or their Agent shall surrender the old Import and
Export certificate, whether expired or not.

Where a Sub-contractor who has a contract extending for more
than one Calendar Year, and applies in writing for a renewal of a
numbered Import and Export exemption certificate in relation to
that contract, the Sub-contractor will not be required to attach
another letter in the format as shown in Appendix 4.

All Import and Export exemption certificates still current shall be
surrendered to the State Customs Committee upon the cessation of
the business operations conducted in connection with Petroleum
Operations.

Each Import and Export exemption certificate is non-transferable
and non-assignable.

Administration of Documentation on Import, Export and Re-
export

Upon importation of goods, work or services the importing
Registered Company shall provide the Customs Authorities with
all necessary documents required by applicable customs laws and

6
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3.2.

3.3.

3.4.

habelos asagidakilari, miivafiq Gomriik Orqanlarina toqdim edir:

(1) Idxal vo Ixrac Vergilorindon azad olma sertifikatinin
suratini

(i)  Neft-Gaz Omoaliyyatlari ti¢iin idxal olunan mallarin
Omoliyat Sirkati/Podratci torafindon tosdiglomeni

Yenidon ixrac edilmasindon dorhal sonra hor bir Qeydiyyatdan
ke¢mis sirkotdon belo yenidon ixrac edilmis mallarin, islorin vo
xidmotlorin Neft-qaz omoliyyatlar1 ilo bagli foaliyyatlords
isladildiyini vo masroflori Neft-qaz omoliyyatlar1 hesabina daxil
edilmodiyini yazili boyannamo ilo birlikdo Idxal veo Ixrac
Vergilorindon azad olunma haqqinda qiivvads olan sertifikatin bir
niisxasini miivafiq Gomriik Organlarina toqdim edir.

Ogor mallar, islor vo ya xidmaotlor yuxarida verilmis 1.3 bondindo
nazards tutuldugu kimi soxsi istifads {iglin idxal (vo ya miivafiq
olaraq yenidon ixrac) edilmisso, onda Qeydiyyatdan ke¢mis sirkot
homin goxsin kimin ti¢iin islodiyini tasdiq edon yazili bayannamo
togdim edir.

Doévlot Gomriik Komitasinin Sadri vo ya solahiyyatli sadr ovozi
Toqvim ili bitdikdon sonra on iki (12) ay arzindo homin Toqvim
ili lizro idxal vo yenidon ixrac sonadlorinin yoxlanilmasina
sarancam verd bilor vo belo yoxlamadan ovval miinasib miiddot
orzinds bildiris toqdim edir.

4. Otiirma vd Sarancam hiiquqlariin verilmasi

4.1.

Ogor mallar, islor vo xidmotlor 1-ci bondo uygun olaraq
Azorbaycan Respublikasina Vergi tutulmadan idxal edilmisso vo
belo mallar, islor vo xidmatlor asagida sadalananlardan:

3.2

3.3.

3.4.

regulations including the following:

(1) copy of the Import and Export exemption certificate

(i1) authorization from Operating Company/Contractor Party
confirming that the goods are being imported for the use in
Petroleum Operations

Upon re-exportation each Registered Company shall be required
to provide the Customs Authorities with a copy of the current
Import and Export exemption certificate together with a written
statement that the goods, work or services so re-exported have
been used for Petroleum Operations, the costs of which have not
been included in the Petroleum Operations Account.

In the case that goods, work or services have been imported (or as
appropriate re-exported) for personal use as envisaged in
paragraph 1.3 above the Registered Company will supply a
written statement confirming for whom the individual works.

The Chairman or his authorised Deputy of the State Customs
Committee may authorise an audit of the importation and re-
exportation records for a Calendar Year during the twelve (12)
months after the end of the calendar Year, and will provide
reasonable advance notice of such audit

Transfers and Disposals.
If goods, works or services are imported into the Azerbaijan

Republic free of Taxes in accordance with paragraph 1 to any one
of the following:
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4.2.

(1) Neft-qaz omoliyyatlari ilo alagodar uzun miiddatli istifado
iclin Qeydiyyatdan ke¢mis sirksts vo ya onlarin har hansi
omokdaslarina; vo ya

(i)  karbohidrogen  foaliyyotlorindoe vo ya  neft-qaz
omoliyyatlari ilo bagh faaliyyatlorindo istifado etmak {i¢iin
basqa bir hasilatin pay bolgiisii sazisinin, neft vo qaz
miiqavilesinin, neft vo qazin boru komari ilo nagletmo

sazisinin vo idxal vo ixrac Vergilorindon vo
risumlarindan azad olunmani tomin edon oxsar
miigavilonin  miiddoalarina  uygun olaraq  digor

Qeydiyyatdan kegmis girkoto; vo ya

(iii))  beynolxalq neft vo qaz sonayesindo qobul edilmis
praktikaya uygun olaraq vo onlarin 6zlorinin giindalik
biznes foaliyyastlorine uygun olaraq moasraflorin bdliinmosi
Vo ya no gazanc/na ziyan prinsipi 9sasinda Qeydiyyatdan
kecmis sirkoto; vo ya

(iv)  diplomatik niimayandsliklors vo ya onlara barabor tutulan
qurumlara

Azorbaycan Respublikasinda hor hansi birino satilmissa,
verilmigso, transfer edilmisso, icaroys verilmisso vo ya basqa bir
sokildo realizo edilmisso, onda heg bir idxal vo ixrac Vergilori
Odonilmir.

Podratg1 toroflor vo ya Omoliyyat Sirksti {igilin biitiin digor
hallarda 6tiirmo idxal vo yenidon ixrac Vergilori alicidan aldigi
yaxud alma hiiququ oldugu haqqinin moblogi iizro hesablanir.
Bels idxal vo yenidon ixrac Vergilori bu mallarin yenidon bayan

4.2.

(1) to a Registered Company, or any of their employees, for
continued use in connection with Petroleum Operations; or

(1)  to a Registered Company thereof for use in petroleum
operations or Hydrocarbon activities in accordance with
the provisions of another production sharing agreement,
oil and gas contract, oil and gas pipeline transportation
contract or similar contract which provides for exemption
from import and re-export taxes and duties; or

(i)  to a Registered Company on a cost-sharing or other no
gain/no loss basis in accordance with established practices
of the international petroleum industry and in accordance
with their ordinary business activities; or

(iv)  to a diplomatic representations or entities having equal
status;

then no import and re-export Taxes will be payable for such
goods, works or services that are sold, assigned, transferred,
leased or otherwise disposed of in the Azerbaijan Republic.

In all other cases in relation to Contractor Parties or Operating
Companies import and re-export taxes calculated on the amount
of the fee which is paid or payable by the buyer, shall be added to
such fee. Such import and re- export taxes shall be remitted to the

8
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4.3.

4.4.

5.1.

olundugu zaman Manatla Azorbaycan Respublikasinin Dovlot
Biidcasina kogiiriiliir.

Ogor yuxarida gostorilon 4.2 bandine uygun olaraq idxal, yeniden
ixrac vergisinin tutulmasina gotirib ¢ixara bilon idxal edilmis
mallar, islor vo xidmotlor sifir doyeri ilo 6zgoninkilosdirilirsa,
onda he¢ bir idxal vergilori vo ya riisumlart 6donilmir. Belos
aktivlor O6zgoninkilogdirmokdon qabaq, Podratci Sazigin osas
fondlardan imtina edilmoasi vo Materiallar vo Avadanliq
0zgoninkilosdirmok miiddealarini yerina yetirir.

Ogor mallar, islor vo ya xidmatlor 1-ci bondo uygun olaraq
Azorbaycan Respublikasina Vergi tutulmadan Subpodratci
torofindon idxal edilmisso vo belo mallar, islor vo ya xidmaotlor
Azorbaycan Respublikasinda Neft-Gaz Omoliyyatlarinda istirak
etmoyon hor hansi basqa torofo satilmigsa, verilmisso, transfer
edilmigso, icaroyo verilmigso vo ya basqa bir sokildo realizo
edilmigso, belo Vergilor Azorbaycan Respublikasinin Gomriik
Qanunvericiliyino uygun olaraq hesablanir vo ddanilir.

Gomriik xidmatlorinin (prosedurlarinin) sonadlasdirilmasi
iiciin haqlar

Hor bir Qeydiyyatdan kegmis sirkot gomriik xidmotinin
(prosedurunun)/ sonadlosdirilmasinin miigabilindo tutulan hor
hanst haqqt 6doyir (bu sortlo ki, belo haglar nominal olsun vo
gémriik xidmaotinin (prosedurun)/sonadlosdirilmasi {i¢iin ¢akilon
faktiki mosrofloro uygun golsin vo diskriminativ xarakter
dasimasin), lakin hec bir halda xidmatin
(prosedurun)/sonadlosdirilmasi miigabilinds tutulan haqq asagida
gostorilon doracolordon artiq olmur:

4.3.

4.4.

5.1.

State Budget of the Azerbaijan Republic in Manats upon the re-
registration of the asset.

If imported goods, work or services which would have given rise
to an import, re-export tax as a set out in paragraph 4.2 above are
disposed of for nil value (i.e. written off ), no import or re-export
taxes or duties shall be payable. Prior to making any such
disposition, a Contractor Party shall comply with the relevant
terms of the Contract regarding abandonment of fixed assets and
disposals of Material and Equipment.

If goods, works or services are imported into the Azerbaijan
Republic free of Taxes in accordance with paragraph 1 by a
Subcontractor, and such goods, works or services are sold,
assigned, transferred, leased or otherwise disposed of in the
Azerbaijan Republic to a party not engaged in Petroleum
Operations, then such Taxes shall be calculated and paid under the
Azerbaijan Republic Customs Legislation.

Customs Service (Procedure) / Documentation Fees.

Each Registered Company shall pay any customs service
(procedure)/documentation fees to the extent that they are nominal
and consistent with the actual costs of providing such customs
service (procedure)/documentation and are of a non-
discriminatory nature, but in no event shall the service
(procedure)/documentation fees exceed the following:
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Yiikiin dollarla elan edilmis GoOmriik riisumu

dayori

Declared Value of Shipment in
Dollars

Duty

$0-%100,000 doyorin 0.15% $0 - $100,000 0.15% of value

$100,000.01 - $1,000,000.00 150 dollar iistagal 100,000.00

dollardan artiq doyarin 0.10%

$100,000.01 - $1,000,000.00 $150 plus 0.10% of

value over $100,000.00

$1,000,000.01 - $5,000,000.00 1,050 dollar iistagal 1,000,000.00

dollardan artiq doyarin 0.07%

$1,000,000.01 - $5,000,000.00 $1,050 plus 0.07% of

value over $1,000,000.00

$5,000,000.01 - $10,000,000.00 3,850 dollar iistogal 5,000,000.00

dollardan artiq doyarin 0,05%

$5,000,000.01 - $10,000,000.00 $3,850 plus 0.05% of

value over $5,000,000.00
$10,000,000.01-dan yuxari 6,350 dollar
10,000,000.00

istogoal More than $10,000,000.01 $6,350 plus 0.01% of

value over $10,000,000.00

dollardan artiq doyarin 0,01%

5.2.  Yuxaridaki 5.1 bondinds geyd edilmis bayan olunan doyar idxal 5.2.  The declared value referred to in paragraph 5.1 above shall be as
vo ixrac sonadlorinds gostorilon doyor olur. Bu doyor Dollar, specified on the import and export documentation. Where this
yaxud Manatla deyil, basqa valyuta ilo gosterildikds, belo boyan sum is shown in a currency other than Dollars or Manats, such
olunan dayar idxalin, yaxud ixracin tarixindon ovvalki haftonin declared value shall be converted into Manats at the closing
axirincl i giniiniin  sonunda mdvcud olan  Azorbaycan exchange rate for the last Business Day of the week preceding the
Respublikas1 Milli Bankinin miisyyon etdiyi mozonna totbiq import and export date as quoted by the National Bank of the
edilir. Azerbaijan Republic.

53. Biitlin gdmriik xidmotlorinin  /sonadlesdirilmonin  haglar 5.3. All customs service /documentation fees shall be payable in
mallarin, islorin vo xidmetlorin miivafiq Gomrikk Orqani Manats at the sole option of the party making the payment, on or

torofindon gomriik rosmilosdirilmasinin bitdiyi tarixde, yaxud bu
tarixdon ovval bu haqqi 6doyon torofin miilahizosi osasinda
Manatla 6donilir. Belo ddonislor miivafiq Gomriik organlarinin
Azorbaycan Respublikasinin Milli Bankindaki miivafiq ganuni
hesabina kogciiriiliir. Belo 6donigin hoyata kecirildiyini tosdiq

before the dates the goods, work or services are cleared from
customs by the relevant Customs Authority. Such payments shall
be made to the appropriate authorized account of the State
Customs Committee at the National Bank of the Azerbaijan
Republic. A copy of the receipt evidencing such payment shall be

10

10



Binagadi, Qirmaki, Caxnaqlar, Sulutapa, Masazir, Fatmayi, Sabandag va Siansor Neft yatglarinin
Daxil Oldugu Bloku tizra Idxal va Ixrac Riisumlari va Vergilori hagqinda Protokol

Protocol Concerning Import and Export Duties and Taxes for the Block Including the Binagadi,
Girmaki, Chahnaglar, Sulutepe, Masazir, Fatmai, Shabandag and Sianshor QOil Fields

5.4.

5.5.

6.1.

7.

edon gobzin suroti mallar gdmriik tomizlonmosindon ¢ixarildigi
tarixdo Gomriik Organina toqdim edilir.

Miivafiq Gomriik orqan1 Karbohidrogen amaliyyatlar: ilo bagh
foaliyyotlor vo ya Neft-qaz omoliyyatlar1 ilo olagodar idxal vo
ixrac edilon mallarin, islorin vo xidmotlorin vaxtinda gémriik
yoxlamasindan ke¢mosini tomin etmok iiglin biitlin mimkiin
soylori gostorir.

Podrat¢inin miivafiq xahisi oldugda ARDNS yuxarida adi ¢akilon
azadolunmalar1 vo giizostlori tomin etmok vo Podratginin, onun
Ortaq sirkotlorinin, agentlorinin, ©moliyyat sirkotinin yaxud
Subpodratgilarin  vo onlarin biitlin  omokdaglarinin vo  ailo
izvlorinin hor hans1 avadanliginin vo ya materiallarinin  gémriik
milayinosini  sadolosdirmok  iiglin - malik  oldugu  biitiin
solahiyyatlor daxilinds biitiin lazimi qanuni todbirlori géracokdir.

Vergilorin 6donilmasi va qaytariimasi

Hor hanst Qeydiyyatdan keg¢mis sirkot, onun omokdasi vo ya
omokdasinin ailo lizvii 1-ci maddoys uygun Vergilordon azad
edilmis mallar, islor vo ya xidmatlor idxal vo ya ixrac edorkon hor
hansi idxal veo ya ixrac Vergilori vo ya riisumlar1 6doyarso, onda
har belo torof belo ddonilmis Vergilori vo ya riisumlart golocok
Idxal/Ixrac Vergilori vo Riisiimlar1 hesabina ovazlosdirs bilor vo
ya O0donilmis idxal vo ya ixrac Vergi vo ya Riisumlarinin tam
moblogini  aidiyyat1  {izro Azorbaycan  Respublikasinin
Qanunvericiliyino uygun olaraq geri almaq ii¢lin miiraciot edo
bilor

Digar Masalalar

5.4.

5.5.

6.

6.1.

provided to the relevant Customs Authority at the time the goods,
work or services are cleared from customs.

The relevant State Customs authorities shall make every endeavor
to clear goods, works or services imported or exported in
connection with Hydrocarbon Activities or Petroleum Operations,
and in accordance with the relevant articles of the Contract, in an
expeditious manner.

SOCAR within the full limits of its authority shall use all
reasonable lawful endeavors, when requested to do so by
Contractor, to ensure that the above mentioned exemptions are
applied and expedite the movement through customs of any
equipment or supplies of a Contractor Party, its Affiliates, its
agents, the Operating Company and Sub-contractors and all of
their employees and family members.

Payment and Repayment of Taxes

Where in accordance with paragraph 1, a Registered Company, or
any of their employees or an employee’s family member, should
be entitled to import or export goods, works or services exempt
from Taxes, but is charged and pays import or export Taxes or
duties, such party shall offset the import or export Taxes or duties
so paid against any future import or export taxes and duties
payable or such party shall file for a refund of such overpayment
for the full amount of the import or export Taxes or duties so paid
in accordance with Azerbaijan Legislation.

Other Issues

11
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7.1. Qeydiyyatdan keg¢mis sirkot bu  Protokolun  siirstini

Subpodratgiya verilmasi iiglin moasuliyyat dasiyir.
7.2. Yuxarida agiglanan  prosedurlarin  hor  hansi  birinin
aydinlagdirilmasi tolob olundugu vo ya bu prosedurlarla slagodar
Azorbaycan Respublikasinin vozifoli soxsi torofindon sorgu
verildiyi halda Komissiya torofindon masalonin vaxtinda hall
edilmasi ti¢lin hor hansi bir zoruri kdmayini gostarir.
7.3.  Bu Protokolun har bir torofi Sazisin qiivvado oldugu miiddot
orzindo Sazigdo qeyd olunan Idxal vo Ixrac ilo bagl miiddealarin
tosirli vo somoroli totbiginin tomin olunmasi kimi &zlorinin
imumi mogsadino dostok vermok {iglin istonilon vaxt bu
Protokola diizalislor edilmasi ilo olagodar digor toraflors tokliflor
togdim edo bilar.

Bu Protokol Azorbaycan vo Ingilis dillorinds tortib edilmis vo
imzalanmigdir vo Sazisin miivafiq miiddoalar1 nozoro alinmagla
sonadin hor iki dildoki varianti eyni hiiquqi qiivvoys malikdir. Bu
Protokolun miiddoalar1 ilo Sazisin miiddoalar1 arasinda ziddiyyot
oldugu halda, Sazisin sortlori tistlinliik togkil edir.

Bu Protokol 2005-ci  ildo  Azorbaycan
Respublikasinin  Vergilor Nazirliyinin, Maliyys Nazirliyinin, Dovlot
Gomriik Komitosinin vo Azarbaycan Respublikasi Dovlot Neft Sirkotinin
niimayondalarindon ibarat Komissiya vo Azen Oil Company vo ARDNS-
in Ortaq Neft Sirkotindon ibarot Podrat¢i, Omoliyyat Sirkoti qismindo
Binagodi Oyl Kompani arasinda vo onlar torafinden imzalanmisdir.

7.1.
respective Sub-contractors of this Protocol.

7.2.

timely manner.

7.3.

parties at any time during the term of the Agreement.

This Protocol is executed in the English and Azeri languages and in
accordance with the Agreement both languages shall have equal force. In
case of conflict between this Protocol and the Agreement, the terms of

the Agreement shall prevail.

This Protocol is entered into on this day of

2005 by and among the Commission, comprised of representatives of
the Ministry of Taxes, Ministry of Finance, State Customs Committee
and the State Oil Company of the Azerbaijan Republic, and Contractor,
Azen Oil Company and SOCAR Oil Affiliate and Binagadi Oil

Company as an Operating Copmpany.

12
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Registered Company shall be responsible for notifying their

In the event that any clarification of the procedures outlined above
is required or there is any query from an official of the Azerbaijan
Republic concerning these procedures the Commission shall
provide whatever assistance is necessary to resolve the issue in a

With a view toward furthering their common objective of
ensuring the effective and efficient application of the provisions
concerning Import and Exports in the Agreement, any party to this
Protocol may propose amendments to this Protocol to the other
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Komissiyanin adindan va onun tapsirig ils For and on behalf of the Commission

Azorbaycan Respublikasi Vergilor Nazirliyi torofindon Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic
VERGILOR NAZIRININ MUAVINI DEPUTY MINISTER of TAXES

Vazifosi Title

Imza Signature

DEPARTAMENTIN ROISI CHIEF of DEPARTMENT

Vozifasi Title

Imza Signature

Azorbaycan Respublikas1 Maliyyo Nazirliyi torofindon Representing the Ministry of Finance of the Azerbaijan Republic
SOBO MUDIRININ MUAVINI DEPUTY HEAD of DIVISION

Vozifasi Title

Imza Signature
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Azarbaycan Respublikasi Dovlot Gomriik Komitasi torafindon Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan Republic
SODRIN MUAVINI DEPUTY CHIEF
Vozifosi Title
Imza Signature
BAS IDARONIN ROISI HEAD of DEPARTMENT
Vozifosi Title
Imza Signature
Azorbaycan Respublikasi Dovlot Neft Sirkati torafindon Representing the State Oil Company of the Azerbaijan Republic
X.S.1. ROIS MUAVINI DEPUTY G.M. F.ID.
Vozifosi Title
Imza Signature
X.S.I. ROIS MUAVINI DEPUTY G.M. F.1.D.
Vozifosi Title
Imza Signature
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Azorbaycan Respublikasinda Binaqodi, Qirmoki, Caxnaglar,
Sulutops, Masazir, Fatmayi, Sabandag va Siansor yataglarinin
Daxil Oldugu Blokun Borpasi, Islonmosi vo Hasilatin Pay Bélgiisii
haqqinda Sazis iizro Podrat¢1 Toraflorin adindan vo tapsirig ils:

Azen Oil Company

Bas menecer
Vozifasi

Imza
Binogadi Oyl Kompani

Bas menecer
Vozifasi

Imza

1-ci Dlava

For and on behalf of Contractor Parties of Agreement on the
Rehabilitation, Development and Production Sharing for the Block
Including the Binagadi, Girmaki, Chahnaglar, Sulutepe, Masazir,
Fatmai, Shabandag and Sianshor Oil Fields the Azerbaijan
Republic:

Azen Oil Company

General Manager
Title

Signature
Binagadi Oil Company

General Manager
Title

Signature

Appendix 1
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Tariflor

Bu Protokolda istifado edilon boyiik horflorlo yazilmis s6z vo ifadslorin
bu sonaddo basqa torifi yoxdursa, onlar Sazisdo homin s6z vo ifadoloro
verilmis monaya malikdirlor. Asagida verilmis s6z vo ifadolor bu
Protokolda istifado edilorkon agagida gostorilmis monani dasiyirlar:

“Ortaq Sirkat” — Podratci torofo aid olanda:

(2)

(b)

(©)

ela sirkot, korporasiya vo ya har hansi basqga hiiquqi soxsdir
ki, gostorilon Podratci toraof homin sirkotin, korporasiyanin
vo ya hor hanst digor hiiquqi soxsin imumi yigincaginda
soslorin alli faizindon (50%) ¢oxunu tomin edon sohmlorin
bilavasita vo ya dolayisi ilo sahibidir, yaxud

ela sirkot, korporasiya vo ya har hansi basqa hiiquqi soxsdir
ki, o homin Podrat¢1 torofin {imumi yigincaginda soslorin
olli faizindon (50%) coxunu tomin edon sohmlorin
bilavasita vo ya dolayisi il sahibidir, yaxud

elo sirkat, korporasiya vo ya har hansi basqa hiiquqi soxsdir
ki, homin sirkotin, korporasiyanin vo ya hor hansi digor
hiiquqi soxsin limumi yigincaginda soslorin olli faizindon
(50%) coxunu tomin edon sohmlor bilavasito vo ya dolayisi
ilo elo sirkoto, korporasiyaya vo ya digor hiiquqi soxso
moxsusdur ki, o ham do bilavasits vo ya dolayisi ilo homin
Podratci torofin timumi yigincaginda soslorin olli faizindon
(50%) goxunu tomin edon sohmlorin sahibidir.

Definitions

Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise
defined herein shall have the meaning attributed to such words and
phrases in the Agreement. As used in this Protocol, the following
words and phrases shall have the meaning ascribed to them below:

“Affiliate” means, in relation to a Contractor Party, either:

(2)

(b)

(c)

A company, corporation or other legal entity in which such
Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity;
or

A company, corporation or other legal entity holding
directly or indirectly shares carrying more than fifty
percent (50%) of the votes at a general meeting of such
Contractor Party; or

A company, corporation or other legal entity of which
shares carrying more than fifty percent (50%) of the votes
at a general meeting of such company, corporation or other
legal entity are held directly or indirectly by a company,
corporation or other legal entity which also holds directly
or indirectly shares carrying more than fifty percent (50%)
of the votes at a general meeting of such Contractor Party.
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(d) Habelo, ARDNS-9 aid olanda har hansi elo miiossiso vo ya
togkilatdir ki, burada ARDNS-in istirak payt vardir vo o,
homin miiassiso vo ya toskilatin foaliyyotinoe nozarot etmok
(Sazigin 11.2(c) maddosindo miioyyon edilmis kimi) onu

idars etmak vo ya istigamotlondirmak hiiququna malikdir.

"Inzibati Agent" vo ya “Agent” — basqa soxsin adindan mallarin, islorin
vo ya xidmotlorin Azorbaycan Respublikasi orazisino idxali vo ya
orazisindon ixraci liclin masuliyyat dasimagla, foaliyyot gostoron va/vo ya
Protokollarin miiddealarina uygun olaraq biitiin totbiq oluna bilon vergi
Odonislori aparilmasini, totbiq oluna bilon hesabatlarin togdim olunmasini
vo inzibati ohdoliklori yerino yetirmoklo belo soxs iiclin inzibati
mosuliyyat dastyan hor hansi soxs demaokdir.

"Sazis" - 29 sentyabr 2004-cii il tarixindo Azorbaycan Respublikasi
Dovlot Neft Sirkoti ilo Podrat¢i Toroflor arasinda imzalanmis

2005-ci il tarixdon tam qanuni qiivvoys minmis Azorbaycan
Respublikasinda Binaqadi, Qirmaki, Caxnaqlar, Sulutaps, Masazir,
Fatmayi, Sabandag vo Siansor Neft yataqlarnmn Daxil Oldugu
Blokun Borpasi, Islonmosi vo Hasilatin Pay Bélgiisii hagqinda Sazis vo
homginin, Toroflorin bu sonodin qarsiliglt  surotdo  razilagdirdigi,
imzaladig1  genislondirmolor,  tozolonmoalor, ovozlonmolor, yaxud
doyisikliklor demokdir.

"Arbitraj qaydas1" - Sazisin 6-c1 Olavesinds sorh edilmis arbitraj
arasdirmalar1 qaydas: demokdir.

(d) And, furthermore. In relation to SOCAR. any venture or
enterprise in which SOCAR has an interest and the right to
control (as defined in Article 11.2(c) of the Agreement)

manage or direct the action thereof.

"Administrative Agent" or “Agent” means any person, who acts on
behalf of another person with taken responsibility in respect of the
importation or exportation of goods, works or services to or from the
Azerbaijan Republic, and/or to assumes administrative responsibility
for such person in respect of making all applicable tax payments and
any applicable filling and administration obligations in accordance
with provisions of the Protocols.

“Agreement” means the in the “Agreement on the Rehabilitation,
Development and Production Sharing for the Block Including The
Binagadi, Girmaki, Chahnaglar, Sulutepe, Masazir, Fatmai,
Shabandag And Sianshor Oil Fields in the Azerbaijan Republic”
dated 29 September 2004 with an effective date of ......... ........ 2005
between the State Oil Company of the Azerbaijan Republic and
Contractor, together with any written extension, renewals, replacement
or modification hereto which may be mutually agreed and signed by
the Parties.

“Arbitration Procedure” means the arbitration procedure set forth in
Appendix 6 of the Agreement
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“Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyi” — ARDNS-in, onun hor
hans1 Ortaq sirkatinin vo ya hor hansi diger Dovlot orqaninin torsf oldugu
Azorbaycan Respublikasinin Milli Maclisi torofindon ratifikasiya edilmis
birgo omoliyyat, kosfiyyat, islonmo, hasilatin pay bdlgiisii vo digor sazislor
daxil olmaqla, Azorbaycan Respublikasinda normativ-hiiquqi akt
qiivvasino malik olan qanunlar, qaydalar, normalar, gostorislor, qorarlar,
protokollar vo digor sonadlor demokdir.

“Azarbaycan Fiziki Soxsi” Azorbaycan Respublikasinin vatondast olan
va Podratci torof, onun Ortaq Sirkatlori, Omaliyyat Sirksti vo Subpodratgi
ilo omokdas kimi he¢ bir daimi omok miinasibati olmayan Fiziki soxslor
demokdir.

“Azarbaycan tadariikciisii (tadariikgiilori)” - Sazisin 20.1(a)
maddoasindo miioyyon olunmus monani dastyir.

“Is Giinii” — sonbo, bazar giinii vo Azarbaycan Respublikasinda Dovlot
bayrami olan gilinlordon basqa, hoftonin hor hans1 giinii demokdir.

“Taqvim Riibii” — hor hans1 Toqvim ilindo yanvarin birindo (1-d9),
aprelin birinds (1-do), iyulun birinds (1-do) vo oktyabrin birinds (1-do)
baslanan ii¢ (3) ardicil aydan ibarst dovr demokdir.

“Taqvim Ili” — Qriqorian toqvimine osaslanan, yanvarin birindo (1-do)
baslanan vo ondan sonraki dekabrin otuz birinds (31-do) basa catan on iki

(12) ardicil aydan ibarot dovr demokdir.

“Kontrakt Sahasi” — Sazisin 2-ci Olavasindo verilmis tosviro vo
konturlara uygun olan monasi 4-cii maddado verilmisdir

“Podrat¢1” — birlikdo biitiin Podratg1 toraflor demokdir.

“Azerbaijan Legislation” means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and effect
of law in the Azerbaijan Republic, including joint operating,
exploration, development, production sharing and other agreements
that SOCAR, any of its Affiliates or any other Governmental Authority
is a party thereto and that have been ratified by the Parliament of the
Azerbaijan Republic.

“Azerbaijan Physical Person” means physical persons who are
citizens of the Azerbaijan Republic and who do not have permanent
labor relationships with Contractor Party, its Affiliates, Operating
Company and Sub-contractor

“Azerbaijan Supplier(-s)”’- shall have the meaning given to it in
Article 20.1(a) of the Agreement

“Business Day” means any day of the week except Saturday, Sunday
and those days that are Government holidays in the Azerbaijan
Republic

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (I1st) of January, the first (I1st) of April, the
first (1st) of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (Ist) of January and ending on the following
thirty-first (31st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract Area” shall have the meaning given to it in Article 4 as
described and delineated in Appendix 2 to the Agreement.

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.
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“Podrat¢1 Taraflor” — birlikdo AZEN vo ONS vo/ vo yaxud onlarin
hiiquqi varislori vo miimkiin miivokkillori demokdir.

“Podrate¢1 Taraf” — AZEN vo ONS vo/vo ya onlarin hiiquqi varislorindon
vo/va ya miimkiin miivokkillorindon hor hansi biri demokdir.

“Xam Neft” xam mineral neft, kondensat, neft bitumu, ozokerit vo tobii
sokildo olan, yaxud kondensasiya vo ya ekstraksiya vasitosilo Tabii
gazdan alinan bork vo ya maye karbohidrogenlorin vo bitumun xiisusi
cokisindon asili olmayaraq biitiin névleri, o climlodon normal temperatur
vo tozyiq soraitindo qaz-kondensat mayelori, habelo yuxarida sadalanan
hor hansi maddslorin emali vo ya ayrilmas: naticasindo oldo edilon
mohsullar demokdir.

“Giin” — hor toqvim giinii 00 saatda, :00 doqigods, :01 saniyodo baslayan
va toqvim giinii ilo uygun golon iyirmi dord (24) saatliq miiddot demokdir.

“Giinlar” — bir Gilindon artiq olan miiddst demakdir.

"Catdirilma moantaqasi" - Karbohidrogenlorin emali vo saxlanma
montogosindo  qurulmus hocm mosrofdlgoninin  ¢ixig  flansi, yaxud
quyunun agzi ilo homin ¢ixis flansi1 arasinda Podratginin tévsiyyasi ilo
Rohbor komitonin vaxtasirt toyin etdiyi hor hanst digor ndqte, yaxud
noqtolor demokdir.

"Kasf" - Kontrakt sahosinin hiidudlar1 daxilindo Karbohidrogenlor
y1gmminin kosfi demokdir.

“Dollar” vo ya “$” — Amerika Birlogmis Statlariin pul vahidi demokdir.

“Contractor Parties” means collectively AZEN, SOA and/or their
successors and permitted assignees.

“Contractor Party” means any one of AZEN, SOA and/or their
successors and permitted assignees.

“Crude Oil” means crude mineral oil, condensate, asphalt, ozocerite,
and all kinds of hydrocarbons and bitumen regardless of gravity, either
solid or liquid, in their natural condition or obtained from Natural Gas
by condensation or extraction, including Natural Gas liquids at STP
and including products refined or processed from any of the foregoing.

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

"Delivery Point'" means the custody transfer meter at the outlet flange
of the Petroleum processing and storage point or any other place or
places between well head and the said outlet flange as may be decided
upon by the Steering Committee from time to time based on
recommendations made by Contractor.

"Discovery'" means a discovery within the Contract Area of an
accumulation of Petroleum.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.
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“Ikiqat vergi haqqinda miiqavild” vo ya “Ikiqat vergiqoymanin
aradan qaldirilmas1 haqqinda miiqavilo” — golirloro ikiqat vergi
qoyulmamasi iiclin Azorbaycan Respublikasinda totbiq edilo bilon,
Vergiloro aid har hansi miigavils vo ya konvensiya demokdir.

“fsogotiiron” Podratg1 Toroflori, onlarin Ortaq Sirketlorini, ©moliyyat
Sirkotini vo Subpodratgilarini nozords tutur.

“Isas fondlar“a - Podrat¢1 torofin vergi balansinda adoton “ssas® vo ya
“geyri-maddi* fondlar maddesi iizro nozords tutulan, hor birinin imumi
doyori miioyyon edilmis hoddon artiq olan vo nozordo tutulan istifado
miiddati bir (1) ili 6ton biitiin fondlar daxildir. Sazisin baglandig1 Toqvim
ili liglin homin miisyyon edilmis hoadd bes min (5000) Dollardir. Hor
sonrakl Toqvim ili li¢lin, homin miioyyon edilmis hodd ovvalki Toqvim
ilinin miisyyon edilmis haddins dord (4) faiz slava olunmagqla artirilir.

"Xarici 9mokdas" Podratct Torof, onun Ortaq Sirkotlori, Omoliyyat
Sirkoti vo ya Subpodrat¢r ilo omokdas kimi daimi omok miinasibatlori
olan vo Azorbaycan Respublikasindan basqa hor hansi digor 6lkonin
vatondasi olan vo ya votondasligi olmayan fiziki soxslor demokdir.

“Sarbast Donarli Valyuta” — Dollar vo/va ya beynolxalq bank birliyindos
hamiligla gabul edilmis digor sorbast donarli xarici valyuta demakdir.

“Xarici Fiziki Soxs” va ya "Xarici Subpodratc Fiziki Soxs" - fiziki
soxs olan vo Podrategr torof, onun Ortaq Sirkotlori, Omoliyyat Sirkati vo
Subpodrater ilo omokdas kimi he¢ bir daimi omok miinasibati olmayan
Xarici subpodratgt.

“Double Tax Treaty” or “Treaty for the Avoidance of Double
Taxation” means any treaty or convention with respect to Taxes that is
applicable to the Azerbaijan Republic for the avoidance of double
taxation of income.

“Employer” means Contractor Parties, their Affiliates, Operating
Company and Sub-contractors.

"Fixed Assets" shall include all assets which it is usual to include in
the Contractor Party's tax balance sheet under the heading of fixed or
intangible asset, the total value of each of which exceeds a limit and
has an anticipated useful life of more than one (1) year. This limit for
the Calendar Year in which the Agreement is executed shall be five
thousand (5,000) Dollars. For each subsequent Calendar Year, this
limit shall be increased by four (4) percent over the limit which applied
in the previous Calendar Year.

"Foreign Employee" means physical persons who have permanent
labor relationships as employees with a Contractor Party, its Affiliates,
an Operating Company or Sub-contractor and who are either citizens
of a country other than the Azerbaijan Republic or stateless persons.

“Foreign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible
foreign currency generally accepted in the international banking
community.

“Foreign Physical Person" or "Physical Person Foreign
Subcontractor” means Foreign Sub-contractor who are physical
persons and who do not have permanent labor relation with each
Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-contractor
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“Xarici Subpodratc1” - Azorbaycan Respublikasinin  hiidudlarindan
konarda geydo alinmis, ganuni yolla yaradilan vo ya toskil edilmis vo
hiiquqi soxs vo ya toskilat olan Subpodrat¢i, o ciimlodon hor hansi
Podratc1 torafin Subpodrategr kimi ¢ixis edon Ortaq sirkati

demakdir.

““Saxtakarhq’ Podrat¢1 torofin vo ya Subpodratgisinin  Vergilori
0domokdon yaymmagq niyyati ilo Vergilora dair molumatlar1 gizlotmok vo
ya togdim edilmosinin garsisint almaq vo onlarin toplanmasi

ilo baglh qosdon, gabaqcadan disilinlilmiis vo siiurlu etinasizliq

faktlar1 ilo ifads edilon hor hansi asassiz foaliyysti vo ya foaliyyotsizliyi
demakdir.

“UDM deflyatorunun indeksi” — ABS-in iimumi daxili mohsulu iiciin
qiymotlor deflyasiyasinin indeksi demokdir vo o, ABS Ticarot
Departamentinin Iqtisadi Tohlil Biirosu torofindon (ITB) «Miiasir
kommersiya faaliyyatinin icmali» adli riiblitk nosrds elan edilir. Bu noasrin
buraxilist dayandirilarsa, Toroflor Beynolxalqg Valyuta Fondunun
«Beynolxalq maliyys statistikasi» nosrindon, yaxud Toroflor arasinda
qarsiligh raziliga gors digor miinasib nosrdon istifads edacoklor.

‘“‘Karbohidrogen Foaaliyyati’’- Bu Sazislo bagli Kontrakt sahasinin
barpasi, kosfiyyati, islonmosi vo Karbohidrogen hasilatina dair Podratci
torofin bilavasito vo ya Omoliyyat Sirkoti vasitosilo aparilan Neft-qaz
omoliyyatlarinin Azorbaycan Respublikasinin hiidudlar1 daxilinds va ya
hiidudlarindan konarda hoyata kegirilmoasindon asili olmayaraq biitiin
novlori vo biitiin digor foaliyyat ndvlori demokdir. Hor Podrater torof
Oziiniin miivafiq Karbohidrogen Faaliyyati {izro ayrica miihasibat ucotu
aparir.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor. Including an
Affiliate of a Contractor Paty when acting as Sub-contractor, which is
an entity or organization, which is incorporated, legally created or
organized outside the Azerbaijan Republic

““Fraud”’ shall mean any unjustifiable act or omission that constitutes
an intentional, deliberate and conscious disregard of material facts by
the Contractor Party or a Sub-Contractor in a manner calculated to
conceal or prevent the reporting and collection of Taxes with the
intention of evading payment of Taxes.

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for
United States Gross Domestic Product issued by the Bureau of
Economic Analysis (BEA) of the United States Department of
Commerce, as reported in the quarterly publication “Survey of Current
Business”. If this publication ceases to exist the Parties shall use
“International Financial Statistics” of the International Monetary Fund,
or other suitable publication as mutually agreed by the Parties.

‘“‘Hydrocarbon Activites’> - means all Petroleum Operations and all
other activities carried out in connection with this Agreement by the
Contractor Party, directly or through the Operating Company, relating
to the rehabilitation, exploration, development and production of
Petroleum from the Contract Area, including processing of Petroleum
and further storage and sale of the products processed thereof inside
and outside of the Azerbaijan Repablic, whether such activities are
performed in the Azerbaijan Repablic or elsewhere. Each Contract
Party shall maintain separate books and accounts for its respective
Hydrocarbon Activites
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“Hokumoat orqam” vo ya “Hokumat Orqganlar1” — Azorbaycan
Respublikasinin Hokumati vo onun har hansi siyasi vo ya basqga organi, o
ciimlodon ARDNS, hor hansi yerli hokumaot orqanlari, habelo hor ciir
basqa tomsiledici orqanlar, bas idaralor vo idaro etmok, qanunlar qobul
etmok, nizama salmaq, vergilor qoymaq vo vergilori, yaxud riisumlari
tutmaq, lisenziyalar vo icazolor vermok, Saziglo olagodar ARDNS-in
vo/yaxud Podratgmnin  hor hanst hiiquqlarini, 6hdoliklorini vo ya
foaliyyatini tosdiq etmok, yaxud bunlara birbasa vo ya dolayisi ilo basqa
sokildo tosir etmok, yaxud bunlara vo ya dolayisi ilo bagqga sokildo tosir
etmok (maliyys cohotdon vo ya basqa sahodo) solahiyyotlori verilmis
hakimiyyot orqanlar1 demokdir. Sazigo uygun olaraq raziliq oldo
edilmisdir ki, yalmz Sazigin 22.2 vo 28.4(a) maddoalordoki mogsodlor
baximindan hor hansit dovlot miiossisasi, eloco do ancaq kommersiya,
yaxud digor tosorriifat foaliyyoti ilo mosgul olan (vo he¢ bir hokumaot
orqani funksiyasi dasimayan, habelo he¢ bir qanunvericilik, tonzimloyici
va ya vergi funksiyasina malik olmayan) bsalodiyys orqanlar1 “Hokumaot
orqan1” mothumuna daxil deyil.

“Faiz” — Vergilorin oskik vo ya artiq 6donilmasi iizro ddonilon mablogi
bildirir vo 6donis edilmoayon hor bir tam giin {igiin LIBOR doaracasi listogoal
dord faiz (4%) doracosino borabor hesablanan mablog demokdir (belo
LIBOR daracasi avvalki toqvim riibii iiglin qotiiriiliir).

“LIBOR” — London banklararasi depozitlor bazarinda Dollar tokliflori
daracasinin orta adadi qiymati kimi hesablanan faiz deracasi demakdir; bu
doroco hor giin Londonun "Faynensial Tayms" ("Financial Times")
gozetindo dorc edilir, hom do bu orta adadi qiymaot ii¢ (3) aydan ibarat
Toqvim riibii dovrii tiglin gotiiriiliir. "Faynensial Tayms" gozetinin nosri
dayandirildigda doraconin elan olundugu monbo Toroflorin  qarsiligh
razilig1 ilo miisyyon edilir.

“Governmental Authority” or “Governmental Authorities” means
the government of the Azerbaijan Republic and any political or other
subdivision of the Azerbaijan Republic, including SOCAR, any
national or local government, or other representative, agency or
authority, which has the authority to govern, legislate, regulate, levy or
collect taxes or duties, grant licenses and permits, approve or otherwise
impact (whether financially or otherwise), directly or indirectly, any of
Socar and/or Contractor’s rights, obligations or activities under this
Agreement . For the purpose of Articles 22.2 and 28.4(a) of the
Agreement only, it is agreed that any state enterprise, as well as any
municipal body, which is engaged solely in the conduct of commercial
or other business activities, (and is not angaged in any act of governing
and does not possess any legislative, regulatory or taxing functions),
shall be excluded from the definition of “Governmental Authority”.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of
Taxes and shall be computed for each complete day on which payment
is outstanding at a rate which is equivalent to a rate of LIBOR plus
four (4) percent (such LIBOR rate prevailing for the preceding
Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic
average over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar
London Interbank offer rate quoted daily in the London Financial
Times (or in the event that the London Financial Times ceases to be
published then such publication as the Parties shall agree).
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“Vergilar Nazirliyi” Azorbaycan Respublikasinin Vergilori hesablamaga
va yigmaga solahiyyati olan bas hokumat orqani.

“Manat” — Azorbaycan Respublikasinin pul vahidi demokdir.

“Azarbaycanh 9mokdas” Azorbaycan Respublikasinin votondaslari
olan vo Podrat¢1 Torofls, onun Ortaq Sirkatlori ilo, Omaliyyat Sirkati ilo
va ya Subpodrat¢r ilo amokdas kimi daimi amok miinasibatlori olan fiziki
soxslor demokdir.

“Tabii Qaz” - Normal temperatur vo tozyiq soraitindo qazaoxsar fazada

olan biitiin karbohidrogenlar, o ciimladon lakin bunlarla mshdudlasmayan,
somt qazi vo yagh qazdan maye karbohidrogenlor ekstraksiyacwl vo ya
separasiya edildikdon sonra qalan qaz qali§i, habelo biitiin qeyri-
karbohidrogen monsoli qaz vo ya qazaoxsar karbohidrogenlorlo birlikds
hasil edilon digor maddslor (o ciimlodon, lakin bunlarla mohdudlagmayan
karbon qazi, kiikiird vo helium) demokdir, bu sortlo ki, kondensasiya vo
ya ekstraksiya edilmis maye karbohidrogenlor bu torifo daxil olmasin.

“Omoliyyat Sirkati” — Sazisin 8-ci Maddasine uygun olaraq Podrat¢inin
Neft-qaz omoliyyatlarint aparmaq iiclin miioyyon miiddotdo yaratdigi
geyri-kommersiya sirkoti demakdir.

“Digar Sazis” vo “Digar Sazislor” — Sazisdon basqa, ARDNS-in vo onun

hor hansi Ortaq sirkotinin vo ya haor hansi digor Dovlot orqaninin toraf

oldugu, Azarbaycan Respublikasinin Milli Maclisi torofindon ratifikasiya
edilmis, hor hansi uzadilmalari, tozolomolori vo ya doyisikliklori daxil
olmagq]la, istonilon sazis vo ya sazislor demakdir.

"Istirak pay1" - Sazisin 1.1 maddesinds verilmis monaya malikdir.

“Ministry of Taxes” means the main governmental authority of
Azerbaijan Republic authorised to levy or collect Taxes.

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic.

“National Employees” means physical persons who are citizens of
the Azerbaijan Republic and who have permanent labor relationships
as employees with a Contractor Party, its Affiliates, an Operating
Company or with a Sub-Contractor.

“Natural Gas” means all hydrocarbons that are in gaseous phase at

STP, including but not limited to casing head gas and residue gas
remaining after the extraction or separation of liquid hydrocarbons
from wet gas, and all non-hydrocarbon gas or other substances
(including but not limited to carbon dioxide, sulphur and helium)
which are produced in association with gaseous hydrocarbons;
provided, that this definition shall exclude condensed or extracted
liquid hydrocarbons.

“Operating Company” means the nonsgprofit company appointed for
the time being to conduct Petroleum Operations on behalf of
Contractor in accordance with Article 8 of the Agreement.

“Other Agreement” and “Other Areements” mean any agreement or
agreements, other than the Agreement, in which SOCAR, any of its
Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and
that have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic,
including any extensions, renewals or amendments thereof.

"Participating Interest" shall have the meaning given to it in Article
1.1. of the Agreement.
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“Daimi Niimayandolik” — monas1 miivafiq Ikigat vergigoymanin aradan
qaldirilmas1 haqqinda miigavilode verilmigdir. ©gor belo Miiqavilo
movcud deyilsa, onda Daimi niimayondolik termini 1992-ci ildo Igtisadi
Omokdasliq va Inkisaf Togkilati torofindon hazirlanmis golirlor vo kapital
vergisi haqqinda Birtipli Sazisdo gostorilon eyni monaya malikdir.

“Karbohidrogenlor” — Xam neft vo tobii qaz demokdir.

"Neft-qaz omoliyyatlar" Karbohidrogenlorin kosfiyyati, borpasi,
qiymoatlondirilmosi, islonmosi, ¢ixarilmasi, hasilati, sabitlogdirilmasi,
hazirlanmasi, oyadilmasi, tozyiqlonmosi, toplanmasi, saxlanmasi,
yerlosdirilmasi, yiiklonmasi, Catdirilma montaqgoasinadok noaqgl edilmasi vo
Kontrakt sahosindo hasil edilmis Karbohidrogenlorin satilmast vo
Kontrakt sahosi ilo bagli logvetmo omoliyyatlart demokdir.

"Neft-qaz amaliyyatlar1 hesab1" - Podratg1 torofindon Sazisin Miihasibat
ucotu qaydasina miivafiq surotdo Neft-qaz omoliyyatlar1 lizro ayrica
hesabatlar sonadlori vo ayrica hesablarin aparilmasi demokdir. .

""Manfaat vergisi" - Sazisin 14.2 maddaesinds verilmis monaya malikdir.
“Protokol” —olavalari ilo birlikdo bu protokol va eloco do onunla bagl

toroflorin  yazili surotdo razilasdirdiqlar1 hor hanst uzadilmalar,
tozolomolor va doyisikliklor demokdir.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in the
relevant Treaty for the Avoidance of Double Taxation. If no such
Treaty exists, then Permanent Establishment shall have the same
meaning as in the 1992 Model Tax Convention on Income and Capital
produced by the Organization for Economic Cooperation and
Development.

“Petroleum” means Crude Oil and Natural Gas.

“Petroleum Operation” means all operations relating to the
rehabilitation, exploration, appraisal, development, extraction,
production, stabilization, treatment, stimulation, injection, gathering,
storage, handling, lifting, transporting Petroleum to the Delivery Point
and processing and marketing of Petroleum produced from the
Contract Area and processing products thereof and abandonment
operations with respect to the Contract Area pursuant to this
Agreement.

"Petroleum Operations Account' shall mean maintaince of separate
books and accounts for Petroleum Operations by Contractor in
accordance with the Accounting Procedure of the Agreement

“Profit Tax” shall have the meaning given to it in Article 14.2 of the
Agreement.

“Protocol” means this protocol, together with the appendixes attached
to this protocol, and any extension, renewal or amendment thereof
agreed to in writing by the parties.
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"Protokollar" - Azorbaycan Respublikasinda Binaqadi, Qirmoaki,
Caxnagqlar, Sulutops, Masazir, Fatmayi, Sabandag va Siansor Neft
yataglarimin Daxil Oldugu Bloku {izro Olava Doyar Vergisi haqqinda
Protokol, Idxal vo Ixrac vergilori hagqqinda Protokol, ©mokdaglarin vo
Fiziki Soxslorin Vergiyo Colb Edilmosi haqqinda Protokol, Xarici
Subpodrat¢ilarin Vergiya Calb Edilmoesi haqqinda Protokol vo Manfoot
Vergisi haqqinda Protokol demokdir.

“Dovlat biidcasi® - Vergilorin yigilmasi mogsadi ilo Azorbaycan
Respublikasinin totbiq olunan ganununa osason Hoékumot orqant
torafindon yaradila bilon Respublika va yerli biidcalarin, yaxud digor belo
biidcalorin comi demokdir.

“Dovlot Gomriik Komitasi”, “Dovlst Gomriiyi” v ya "Gomriik
orqam" — Azorbaycan Respublikasinin idxal vo ixrac vergi vo
rlisumlarin1  tonzimlomok, qaydaya salmaq, tutmaq vo yigmaq
solahiyyotino malik bag Dovlot orqam1 vo yaxud Dovlet Gomriik
Komitosinin Sadri vo ya onun lazimi qaydada toyin edilon miiavini
torafindon vergi masaloalorini tonzimlomoak, qaydaya salmagq, idxal va ixrac
vergilorini vo rliisumlarini tutmaq vo yigmagq solahiyyasti verilon digor belo
Dovlot organ1 demokdir.

"Subpodrat¢1" - Podratci ilo vo ya Omoliyyat sirkoti ilo, yaxud
Podrat¢inin vo ya ©moliyyat sirkotinin adindan birbasa vo ya dolayist ila,
Sazislo olagodar mallarla tochiz edon, islor goron, yaxud xidmatlor
gostoran har hansi fiziki vo ya hiiquqi soxs, habels Podrat¢: torofin Ortaq
sirkoti demokdir

“Vergi" vo ya "Vergilor” — Hor hans1 Hokumaot orqganina 6dsnilon vo ya
bu organ torafindon qoyulan biitiin movecud, vo/vo ya golocok rlisumlar,
gomriiklor, tadiyyaslor, qonorarlar, vergilor vo ya ianolor demaokdir.

"Protocols" means Protocol Concerning Value Added Tax, Protocol
Concerning Import and Export Taxes, Protocol Concerning Taxation of
Employees and Physical Persons, Protocol Concerning Taxation of
Foreign Subcontractors and Protocol Concerning Profit Tax for the
Block Including The Binagadi, Girmaki, Chahnaglar, Sulutepe,
Masazir, Fatmai, Shabandag And Sianshor OQil Fields in the
Azerbaijan Republic

“State Budget” means consolidated Republican and local budgets, or
such other budgets as may be created by Governmental Authority
pursuant to applicable law of the Azerbaijan Republic for the purposes
of collection of Taxes.

“State Customs Committee”, “State Customs'" or '"Customs
Authorities” means the main Governmental Authority of the
Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy
or collect import and export taxes and duties, or such other
Governmental Authority authorized by the Head of the State Customs
Committee, or his duly appointed deputy, to govern, regulate, levy or
collect import and export taxes and duties.

“Sub-contractor” means any natural person or juridical entity,
including an Affiliate of a Contractor Party, contracted directly or
indirectly by or on behalf of Contractor, or by or on behalf of the
Operating Company, to supply goods, work or services related to the
Agreement.

“Tax” or “Taxes” means all existing and/or future levies, duties,
payments, fees, taxes or contributions payable to or imposed by any
Governmental Authority.
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"Vergi rezidenti" - Sazisin 14.6(a) maddosindo verilmis monaya “Tax Resident” shall have the meaning given to it in the Article
malikdir. 14.6(a) of the Agreement.
“9DV” — Azarbaycan Respublikasinin Olava Doyar Vergisi demoakdir. “VAT” means the Azerbaijan Republic value added tax.
y p Yy g ] p
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Jlava 2

IDXAL V9 IXRAC VERGILIORINDON AZAD OLMA
HAQQINDA SERTIFIKAT

Sirkotin ad1

Vergi Odoyicisinin Eynilogdirmo Némrasi
Sertifikatin nomrasi

Qlivvoyo minma tarixi

Qiivvadan diisma tarixi

Mon bununla tosdiq edirom ki, yuxarida qeyd olunan soxs torafindon
vo ya soxs igclin Karbohidrogen Foaliyysti vo ya Neft-qaz
Omoliyyatlar ilo bagli olaraq todariik edilon mallar, goriilon islor vo
ya gostarilon xidmatlorlo slagodar:

1 Burada adi ¢okilon torof, onun omokdaslart1 vo onlarin ailo
tizvlori asagidakilar: biitiin Vergilordon azad sokilds (idxal/ixrac
vergilori vo riisumlar1 tutulmadan) Azorbaycan Respublikasina
idxal vo Azorbaycan Respublikasindan ixrac etmok hiiququna
malikdirlor:

a) Neft-qaz omoliyyatlarinin miivafiq qaydada aparilmasi va
yerino yetirilmasi {liglin Podratginin osaslandirilmis royine
osason lazim olan biitlin avadanliglar, materiallar, masinlar vo
alotlor, noqliyyat wvasitolori, ehtiyat hissolori, mallar vo
momulatlar1  (orzaq mohsullari, spirtli ickilor vo tiitiin
momulatlar1 daxil olmamaqla); vo

b) Azorbaycan Respublikasinda igo toyin edilmis vo ya

Appendix 2

IMPORT AND EXPORT EXEMPTION CERTIFICATE

Name of Company

Tax Identification Number
Number of Certificate
Effective Date

Date of Expiry

I hereby certify that in connection with supplies of goods, works
or services made in connection with Hydrocarbon Activities or
Petroleum Operations by or to the above mentioned person that:

1. The party named herein, its employees and their family
members, shall be entitled to import into and export from
the Azerbaijan Republic the following free of all Taxes (with
no import/export taxes and duties charged):

a) All equipment, materials, machinery and tools, vehicles,
spare parts, goods and supplies (excluding foodstuft,
alcohol and tobacco products), works or services
necessary in Contractor’s reasonable opinion for the
proper conduct and achievement of Petroleum
Operations; and

b) All furniture, clothing, household appliances, vehicles,
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Azorbaycan Respublikasina ezam olunan Xarici Omokdaglar
vo onlarin ails tizvlaorinin soxsi istifadasi ti¢iin biitiin mebellar,
geyimlor, moigot cihazlari, noqliyyat vasitolori, ehtiyat
hissalori vo goxsi ogyalari.

spare parts and personal effects for personal use by
Foreign Employees and their families assigned to work
in, or travel to, the Azerbaijan Republic.

1.1  Yuxarida qeyd edildiyi kimi, burada ad1 ¢akilon torofin statusu 1.1 If the status of the party named herein, as indicated
Podratg1 Torofin, Ortaq Sirkotin, agentin vo ya Omoliyyat above, is that of Contractor Party, Affiliate, agent or
Sirkatinin statusuna barabar oldugu halda homin torof istonilon Operating Company, such party shall be entitled to
vaxt Karbohidrogenlori biitin Vergilordon azad sokildo export Petroleum free of all Taxes (with no
(idxal/ixrac vergilori vo riisumlar1 tutulmadan vo Monfoot import/export taxes and duties charged, and except for
Vergisini 6domoklo) ixrac etmok hiiququna malikdir. Profit Tax) and at any time.

1..2 Azorbaycan Respublikasinin gomriik organlart burada geyd 1.2 Customs agents of the Azerbaijan Republic shall charge
olunan idxal vo ya ixrac lizro he¢ bir Vergi tutmur (idxal/ixrac no Taxes (with no import/export taxes and duties
vergilori vo riisumlari tutmamagq sorti il9). charged) on those imports or exports described herein.

1.3 Qiivvodo olma miiddoti basa catdigdan sonra bu sertifikat 1.3 Upon expiration hereof, this certificate shall be

Dovlat Gomriik Komitasina tohvil verilir.

surrendered to the State Customs Committee.

Dovlot Gomriik Komitasinin masul soxsinin imzasi Signature of State Customs Committee Official

Dovlot Gomriik Komitasinin moasul soxsinin vozifasi Title of State Customs Committee Official

Tarix va Dovlat Gomriik Komitasinin mohiirii Date and State Customs Committee Seal
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Olava 3

IDXAL VO IXRAC VERGILORINDON AZADOLMA
SERTIFIKATI ALINMASI UCUN ORIZO

Kima: Azarbaycan Respublikast Dovlst Gomriik Komitasino

Miiraciot edon torof:  (Orizo veranin adi)

Idxal vo Ixrac haqqinda Protokolun 2-ci bandins uygun olaraq xahis
edirom ki, Idxal vo Ixrac Vergilorindon azadolma haqqinda sertifikat
verosiniz. Bu masaloys baxmaqda Sizo kdomok mogsadilo asagidaki
molumatlar toqdim edilir:

1.1 (Orizo veronin adi) Karbohidrogen Foaliyyati vo ya Neft-qaz
omoliyyatlari ilo slaqadar mallari, islori vo ya xidmatlori bilavasits
vo ya dolayisi ilo  (Mallar, islor va ya xidmatlari bilavasits va ya
dolayisi ilo gabul edon Podrat¢t Torafin adr) liciin todariik edir.

1.2 Bu Orizonin olavaesindo miiqavilonin godzlonilon miiddatinin
toforriiatlar1 da daxil olmaqgla  (9rizo veronin adi) torofindon
todartik edilmali  mallar, islor vo ya xidmatlorin tasviri verilir vo
homin mallar, islor vo ya xidmetlorlo olagodar Idxal vo Ixrac
vergilorin tutulmamasinin sobabi izah edilir.

Orizo veranin imzast

Azad olunma haqqinda sertifikati tazalomak {i¢iin qiivvads olan

Appendix 3
APPLICATION FOR IMPORT AND EXPORT EXEMPTION
CERTIFICATE
To: State Customs Committee of the Azerbaijan Republic
From: (Name of Applicant)

In accordance with paragraph 2 of the Protocol Concerning Azerbaijan
Import and Export Taxes, please issue an Import and Export
exemption certificate. To assist in your consideration of the matter, the
following information is provided:

1.1 (Name of Applicant) will make supplies of goods, works or
services directly or indirectly to (Name of Contractor Party
directly or indirectly receiving the supplies) in connection with
Hydrocarbon Activities or Petroleum Operations

1.2 Attached is a description of the goods, works or services to be
supplied by (Name of Applicant), including details of the
expected duration of the contract and an explanation of the
reason why these supplies should have no Import and Export
taxes charged.

Signature: Applicant

Current Certificate Number for renewal application.
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sertifikatin nOmrasi
Olava 4

SUBPODRATCILARIN IDXAL VO IXRAC VERGILORINDON
AZADOLMA SERTIFIKATI ALMASI UCUN ORIZOYO

OLAVO
Kima: Azorbaycan Respublikasi Dovlet Gomriik
Komitasinog
Kimdon: Oriza veron ilo miiqavils baglayan Torofin ad1
Movzu: Foaliyyot barado yazili bildiris

(©moliyyat Sirkati vo ya Podratc1 Torofin Agenti/ Subpodrat¢inin adi)
bu moktubla tosdiq edir ki, (Omoliyyat Sirkoti vo ya
miivafiq Podrat¢i Torofin adi) ilo baglanmis miiqaviloys Neft-qaz
Omoliyyatlar ilo alagodar onun Subpodratgisidir vo Komissiya iizvlori
vo Podrat¢ct Toroflor arasinda imzalanmis Azorbaycan Idxal-Ixrac
riisumlar1 hagqinda Protokol ona samil olunur.

Subpodrat¢1 hagqinda qisa malumat:

1. Subpodrat¢inin adi:
2. Miigavilonin baslangic tarixi:
3. Yerino yetirilmis isin novii:
4. Miiqavilonin planlasdirilmis baga ¢atma tarixi:
5. Miigavilonin doyori

3-cii maddays uygun olaraq xahis edirom ki, Idxal va Ixrac vergilordon
azadolma haqqinda Sertifikati verasiniz.

Appendix 4

ATTACHMENT TO APPLICATION FOR IMPORT AND
EXPORT EXEMPTION CERTIFICATE FOR SUB-

CONTRACTORS
To: State Customs Committee of the Azerbaijan Republic
From: Name of Party contracted with Applicant

Subject: Written notice of activities

By this letter (Name of Operating Company / Contractor Party / Sub-
contractor) confirms that is its Sub-contractor in
connection with Petroleum Operations pursuant to a contract with
(Operating Company) or (name of corresponding Contractor Party)
and falls within the Protocol Concerning Azerbaijan Import and Export
Taxes, made and entered into by and among the Commission members
and the Contractor Parties to the Contract.

Brief information about Sub-contractor:

Name of the Subcontractor
Date of Contract

Type of Work to be performed
Estimated date of completion of Contract
Total contract Value

Nk v

In accordance with paragraph 3 please issue an Import and Export
exemption Certificate to
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Orizd veranin imzasi Signature of Applicant
Imza: ©Omoliyyat Sirksti / Podratgr Torof Signature: Operating Company / Contractor Party
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